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-’f Mugele GmbH
Osterwiasenstrale 11
73574 Iggingen-Brainkofen

Telefon +49 7175 9218 0
Telefax +49 7175 9218 95

E-Mail info@mugele.de
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MUGELE

Delivery Note 233600
Docement Date 21.08,2023
Your Reference
Customer Code 10613
Contact Felix Zinner
KUEHNE+NAGEL s, Mo 0175218 13
Magha PT S.p.A. Via del Ciclamini, snc-70026Modugne 84 . ... )
Via dal Ciclamini 4 . Supplier:
70026 MOBUGNO, BA ::’ ) AGU 2023 NRB Bearings Europe GmbH
Italy vt
', ) Ulmenstr, 22, 60325 Frankfurt
Ric onriserva di Germany
verifica sy/qualita e quantita”
Delwery Date:  23.08,2023 !
Descripton Quantity Cases Net weight {kg) Gross weight (ka)
oo ROLLER BEARINGS 2.880 1 169 195
Item Code: 2507605100
MRB Number: B344915.3TN Batch Tnfo; %Q.D gj
Order Number: 5500027093 # Batch o Quentty NRB Re. r.
1 E-62300966 2880 2123200567
HTS Code: foy
13 S\
Country of Gngin:
SO\CRYERAR
O S9N
193 ROLLER BEARINGS 8.640 1 61 87
Ttem Code: 8009055075
NRB Number: 5B222613TN Batch Info; )
Order Number: 5500027093 # Batch Quantity NRB Re. .
1 E-62301312 BG40 2123200674
HTS Coda: % % -
ORI
Country of Onigin: — \fl % Q b
SO %
o KUEHME+NAGEL sy
KUEHNE+NAGEL s CHNE+NAGEL s,
ACCETTAZIONE MERCE N CE
A ey Quantita dichiarata; 8
Quantita dichiarata; 7880 Quantica effettiva;
Quantitd effertfva: Tipo Imbaliaggio:
Tipo Imballaggio: Quantita imballi:
Quantita mbalii . . Conformita alle schede d'imballo: :@ [NO]
Conformita alle schede d'imbatlo: llo: B /% 7. S -
Data controlio; ’5 - ' .
Firma .
Kreissparkasse Ostalb Geschiftsfiihrer

{BAN: DE58 6145 0050 1001 0718 24
BIC: OASPDEGAXRKX

Werner Sippl, Benjamin Sippl, Johannes Sippl
Eintragung beim Amtsgericht

Ulm HRB 700703

UST-1dent.Nr. DE 146 758 509

Es gelien die ailgemeinen Geschaftsbedingungen
Einzusehen unter www.mugele.de
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Description Quantity Cases Net weight (ka) Gross welght (kg)
Luo ROLLER BEARINGS 3.168 3 144 222
Itemn Code: 9009056775
NRB Number; BB505527.5TN Batch Info:
Order Number: 5500027093 # Batch _ . Qumty  NRBRefNm
1 E-52301185 1056 2123200616
HTS Code:
2 £62301186 1056 2123200616
Country of Origin: 3 E-62301187 1055 2123200616
| Summary: Total Total Tatal Total
Quantity Cases Net weight (kg) Gross welght (ka)
14688 5 374,00 504,00

Baslerend auf Kundenauftrige 234486,

Confirmation of Delivery Note

Magna PT $,p.A. Signature Date
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO, BA
Italy
(5]
ﬂgo?) % 0\
(9 <
o RS t()QOO N
L] .
KUEHNE+NAG EL s
ACCETTAZIONE MERCE "
Quantita dichiarats ?\,—\ J’,f:; = %\ b@
Quantita effettiva; e O@ N
Tipo Imballaggio:
Quantita Imbali: 5
Conformita alle s:h(?egmballo: ﬁ
Data contlie: 3
Firma :,8‘1
-
Kreissparkasse Ostalb Geschiftsflihrer
IBAN: DESS 6145 0050 1001 0718 24 Werner Sipp!, Benjamin Sipgl, Johannes Sippl
BIC: OASPDEGAXXX Eintragung beim Amtsgericht

Uim MRS 700703

UST-1dent.Nr. GE 146 758 509
£5 gelten die aflgemeinen Geschafisbedingungen Page
Einzusehen unter www.mugele.de 22




wolB = Exemplar fir Auraggebar  blane = Exsmplale pourcommeitant  wit = Examiptasr voor lastgever bianco = Esséniplare per comrittants white = Capy lor orderer Invid = Exemplar foc ordregiver

rosa = Exemplar fir Absender =~ tose = Exemplaire do Fexpéditeur rose = Exemplaar voor afzender rosa = Essemplane per mittents plnk  » Copy lor sender roga = Exemplar for afsender
blau = Examplar iilr Empfanger letr = Exemplalre du destinatalre blat = Exemplaar voor geadresseerde blu = Essernplare per destinatardo blue =Copylorconsignes hlag = Exemglar for modlager
grin = Exemptar filr Frachtihrer vert = Exemplaire du fmansporeur groon = Exemplazr voor vervoarder verda =Essemplare per lrensportalore  green = Copy for canier grdn = Examplar for befordrar
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